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3D-PERLENSTIFT/
3D-GLITZERSTIFT

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres
neuen 3D-Perlenstifts/3D-Glitzerstifts, im
Folgenden nur ,Produkt” genannt.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Gebrauchs-
anleitung ist fester Bestandteil dieses
Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise
zu Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung.
Machen Sie sich vor der Verwendung
des Produkts mit dem Produkt und allen
Gebrauchs- und Sicherheitshinweisen

vertraut.

Verwenden Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fiir die angegebenen
Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte unbedingt mit aus.

@ BestimmungsgemaéBer
Gebrauch

Dekorative Stifte fir die Gestaltung von
modischen Mustern. Das Produkt ist kein
Spielzeug. Das Produkt ist nicht fiir Kinder
geeignet. Nur fir den privaten Gebrauch.
Nicht fir den kommerziellen Gebrauch.

A Sicherheitshinweise

A ACHTUNG!

VOR DER VERWENDUNG BITTE

DIE SICHERHEITSHINWEISE

LESEN! BITTE BEACHTEN SIE DIE

SICHERHEITSHINWEISE!

DIESES PRODUKT IST KEIN SPIELZEUG!

AUSSER REICHWEITE VON KINDERN

AUFBEWAHREN.

B Reinigen Sie lhre Hénde nach dem
Malen griindlich.

B Vermeiden Sie den Kontakt mit den
Augen. Bei Beriihrung mit den Augen:
Einige Minuten unter flieBendem
Wasser sorgféltig ausspilen.
Kontaktlinsen entfernen, wenn sie sich
leicht entfernen lassen.

B Wenn die Reizung anhélt: Konsultieren
Sie lhren Arzt.

B An einem gut belifteten Ort malen!
Wenn gesundheitliche Probleme
auftreten, konsultieren Sie lhren Arzt.

B |m Falle einer anhaltenden Hautreizung
konsultieren Sie lhren Arzt.

Tipps:

Bitte lesen Sie die folgenden Tipps, bevor

Sie mit dem Malen beginnen.

Warnung! Farben kdnnen hartnéckige

Flecken hinterlassen. Tragen Sie beim

Malen einen Overall oder alte Kleidung

und bedecken Sie den Boden und die

Mébel!

Vor dem ersten Gebrauch:

g Entfernen Sie die Stopper von

den Markierstiftspitzen.

B Die Farben trocknen sehr schnell.
VerschlieBen Sie die Markierstifte nach
jedem Gebrauch sorgfltig.

B Farben sind wasserlslich. Getrocknete
Farbe ist wasserdicht. Reinigen Sie
die Spitze und verschlieBen Sie die
Markierstifte nach jedem Gebrauch fest
und spiilen Sie sie ab.

B Achten Sie beim Malen darauf, dass
Sie geniigend Licht und Platz haben.
Das Bild muss zwischen den einzelnen
Farbschichten grindlich trocknen,
deshalb sollten Sie nur an einem gut
belifteten Ort malen.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus
umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die ortlichen Recyclingstellen
entsorgen kénnen.

Méglichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Das Produkt und die
Verpackungsmaterialien sind recyclebar
und unterliegen einer erweiterten
Herstellerverantwortung.
Entsorgen Sie diese getrennt, den

abgebildeten Info-tri (Sortierinformation)
folgend, fir eine bessere Abfallbehandlung.

Das Triman-Logo gilt nur fir Frankreich.

@® Service

Service Deutschland
Tel.: 08005435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owim@lidl.at

@ Service Schweiz
Tel.: 0800 562153
E-Mail: owim@lidl.ch
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3D PEARL PEN/
3D GLITTER PEN

@ Introduction

Congratulations on the purchase of your
new 3D pearl pen/3D glitter pen, hereafter
referred to only as “the product”.

You have chosen a high-quality product.
The instructions for use form an integral
part of this product. They contain important
information on safety, use and disposal.
Prior to use of the product, familiarise
yourself with the product and all usage
and safety notes. For this purpose, carefully
read the following usage instructions and
safety notes.

Only use the product as described and for
the applications stated. Keep this manual

in a safe place. If you hand the product on
to third parties, all documentation must be
passed on as well.

® Intended use

Decorative pencils for the design of
fashionable patterns. This product is not a
toy. This product is not for use by children.
Only for private use. Not for commercial
use.

A Safety instructions

A ATTENTION!

PRIOR TO USE PLEASE READ THE

SAFETY INSTRUCTIONS! PLEASE

TAKE CARE TO FOLLOW THE SAFETY

INSTRUCTIONS!

THIS PRODUCT IS NOT A TOY!

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.

®  Clean your hands thoroughly after
painting.

B Avoid contact with the eyes. Following
contact with the eyes: rinse carefully
under running water for several
minutes. Remove contact lenses if they
can be removed easily.

B |f irritation confinues: consult your
doctor.
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B Paintin a well-ventilated place! If health
problems occur, consult your doctor.

B In the event of ongoing skin irritation,
consult your doctor.

Tips:

Please read the following tips before you

begin painting.

Warning! Paints can leave stubborn

stains. When painting, wear an overall

or old clothes, and cover the floor and

furniture!

Before first use: Remove the
gi stoppers from the marker pens’
tips.

B Paints dry very quickly. Close the
marker pens carefully after each use.

B Paints are water soluble. Dried paint
is waterproof. Clean the tip and close
the marker pens tightly after each use,
and rinse.

B When painting, make sure that you
have enough light and space. The
picture must dry thoroughly between
each layer of paint; you should
therefore only paint in a well-ventilated
place.

® Disposal

The packaging is made entirely of
recyclable materials, which you may
dispose of at local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority
for more details of how to dispose of your
worn-out product.
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The product and packaging materials are
recyclable and are subject to extended
producer responsibility.
Dispose them separately, following the

illustrated Info-tri (sorting information), for
better waste treatment.

The Triman logo is valid in France only.

@® Service

Service Great Britain

ae

Tel.: 0800 0569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk
Service Ireland

Tel.: 1800 200736
E-Mail: owim@lidl.ie
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STYLOS PERLES 3D/STYLOS
A PAILLETTES 3D

@ Introduction

Nous vous félicitons pour I'achat de votre
nouveau stylo & perles 3D/stylo & paillettes
3D, désigné uniquement par « produit »
ci-dessous.

Vous avez opté pour un produit de grande
qualité. Le mode d'emploi fait partie
intégrante de ce produit. Il contient des
indications importantes pour la sécurité,
I'utilisation et la mise au rebut. Veuillez lire
consciencieusement toutes les indications
d'utilisation et de sécurité du produit.

Ce produit doit uniquement &tre utilisé
conformément aux instructions et dans

les domaines d‘application spécifiés. Lors
d’une cession & tiers, veuillez également
remettre tous les documents.

@ Utilisation conforme aux
prescriptions

Stylos décoratifs pour la création de motifs
& la mode. Ce produit n'est pas un jouet.
Le produit n’est pas adapté aux enfants.
Exclusivement destiné & un usage privé. Ne
convient pas & une utilisation commerciale.

A Consignes de sécurité

A ATTENTION'!

AVANT L'UTILISATION, VEUILLEZ LIRE

LES CONSIGNES DE SECURITE ! PRIERE

DE RESPECTER LES CONSIGNES DE

SECURITE |

CE PRODUIT N’EST PAS UN JOUET !

A CONSERVER HORS DE LA PORTEE

DES ENFANTS.

B Nettoyez soigneusement vos mains
aprés avoir peint.

B Evitez tout confact avec les yeux. En
cas de contact avec les yeux : Rincez
abondamment & I'eau courante
pendant quelques minutes. Enlevez les
lentilles de contact si elles sont faciles
a enlever.

B Sil'irritation persiste : Consultez votre
médecin.

B Colorier dans un endroit bien aéré |
Lors de I'apparition de problémes de
santé, consultez votre médecin.

B En cas d'irritation épidermique
persistante, consultez votre médecin.

Conseils :

Vevillez lire les conseils suivants avant de
commencer & colorier.

Avertissement ! Les peintures peuvent
laisser des taches tenaces. Lorsque

vous peignez ou coloriez, portez une
combinaison ou de vieux vétements et
couvrez le sol et les meubles !

Avant la premiére
> utilisation : Refirez le
capuchon des pointes du stylo.

B Les couleurs séchent trés rapidement.
Fermez soigneusement les stylos aprés
chaque utilisation.

B Les couleurs sont solubles dans I'equ.
La couleur séchée est imperméable.
Nettoyez la pointe et refermez les
stylos aprés chaque utilisation, puis
rincezles.

B Llorsque vous peignez ou coloriez,
assurez-vous de disposer de
suffisamment de lumiére et d’espace.
L'image doit sécher complétement entre
les différentes couches de couleurs c’est
pourquoi vous ne devriez peindre ou
colorier que dans un endroit bien aéré.

@® Mise au rebut

'emballage se compose de matiéres
recyclables pouvant étre mises au rebut
dans les déchetteries locales.

Votre mairie ou votre municipalité vous
renseigneront sur les possibilités de mise au
rebut des produits usagés.
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Le produit et les matériaux d’emballage
sont recyclables et relévent de la
responsabilité élargie du producteur.
Eliminezles séparément, en suivant |'Info-

tri illustrée, dans l'intérét d’'un meilleur
traitement des déchets.

Le logo Triman n’est valable qu’en France.

@® Service aprés-vente

Service aprés-vente France
Tél.: 0800904879
E-Mail: owim@lidl.fr

Service aprés-vente Belgique
Tél.: 080071011
Tél.. 80023970 (Luxembourg)
E-Mail: owim@lidl.be
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3D-PARELSTIFT/
3D-GLITTERSTIFT

® Inleiding

Gefeliciteerd met de aankoop van uw
nieuwe 3D-parelstift/3D-glitterstift, hierna
vitsluitend “product” genoemd.

U heeft voor een hoogwaardig product
gekozen. De gebruiksaanwijzing is

een deel van het product. Deze bevat
belangrijke aanwijzingen voor veiligheid,
gebruik en verwijdering. Maakt U zich voor
de ingebruikname van het product met
alle bedienings- en veiligheidsvoorschriften
vertrouwd.

Gebruik het product alleen zoals
beschreven en voor de aangegeven
toepassingsgebieden. Overhandig alle
documenten bij doorgifte van het product
aan derden.

® Beoogd gebruik

Decoratieve stiften voor de vormgeving van
modieuze patronen. Dit product is geen
speelgoed. Het product is niet geschikt voor
kinderen. Alleen voor privégebruik. Niet
voor commercieel gebruik.

/\ Veiligheidstips

A OPGELET!

VOOR GEBRUIK DE

VEILIGHEIDSAANWUZINGEN

LEZEN! HOUD DE HAND AAN ALLE

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES!

DIT PRODUCT IS GEEN SPEELGOED!

BUITEN BEREIK VAN KINDEREN

BEWAREN.

B Was u handen na het beschilderen
goed.

B Vermijd contact met de ogen. Bij
contact met de ogen: Een paar minuten
goed spoelen met stromend water.
Contactlenzen verwijderen als dat
gemakkelijk gaat.

B Als de irritatie aanhoudt: Neem contact
op met een arfs.
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B Schilder in een goed geventileerde
ruimte! Als gezondheidsproblemen
optreden, neem dat contact op met uw
arts.

B Neem contact op met uw arts als de
huidirritatie blijft bestaan.

Tips:

Lees onderstaande tips voor met

beschilderen te beginnen.

Waarschuwing! Verf kan hardnekkige

vlekken achterlaten. Draag bij het

beschilderen een overall of oude kleding en
dek meubels en vloer goed af!
Voor het eerste gebruik:

g Verwijder de dop van de punt

van de markeerstift.

B De verf droogt zeer snel. Sluit de
markeerstiften na ieder gebruik
zorgvuldig.

B Verf is wateroplosbaar. Opgedroogde
verf is waterdicht. Maak de punt
schoon, sluit de markeerstift na ieder
gebruik goed af en spoel de sfift af.

B Let er bij het beschilderen op dat er
genoeg licht is en u voldoende plaats
heeft. De afbeelding moet tussen
het aanbrengen van verschillende
lagen verf goed drogen en daarom
moet u alleen schilderen in een goed
geventileerde ruimte.

® Afvoer

De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke
grondstoffen die u via de plaatselijke
recyclingcontainers kunt afvoeren.

Informatie over de mogelijkheden om
het vitgediende product na gebruik te
verwijderen, verstrekt uw gemeentelijke
overheid.
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Het product, en de verpakkingsmaterialen
kunnen worden gerecycled en zijn
onderhevig aan een uvitgebreide
verantwoordelijkheid van de fabrikant.
Gooi ze apart weg, overeenkomstig

de aangegeven Info-fri (informatie
over afvalscheiding), voor een beter

afvalbeheer.

Het Triman-logo geldt alleen voor Frankrijk.

@® Service

@D  Service Nederland
Tel.: 08000225537
E-Mail: owim@lidl.nl
Service Belgié
Tel.: 080071011
Tel.. 80023970 (Luxemburg)
E-Mail: owim@lidl.be
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PISAK PERLOWY 3D/PISAK
BROKATOWY 3D

® Wstep

Gratulujemy zakupu nowego piéra
kulkowego 3D lub piéra z brokatem 3D,
zwanego dalej ,produktem”.

Tym samym zdecydowali si¢ Paistwo na
zakup produktu wysokiej jakosci. Instrukcja
obstugi jest czesciq tego produktu.
Zawiera ona wazne wskazéwki dotyczgce

bezpieczenstwa, uzytkowania i utylizacii.
Przed pierwszym uzyciem produktu nalezy
zapoznad sig ze wszystkimi wskazédwkami
dotyczqgcymi obstugi i bezpieczenstwa.
Uzywaé produktu wytqcznie zgodnie z
jego ponizej opisanym przeznaczeniem.
W przypadku przekazania produktu innej
osobie nalezy dotgczyé do niego catq jego
dokumentacie.

® Uzywad zgodnie z
przeznaczeniem

Ozdobne piéra do tworzenia modnych
wzoréw. Produkt nie jest zabawkg. Produkt
nie nadaje sie dla dzieci. Tylko do uzytku
prywatnego. Nie do uzytku komercyjnego.

A

A UWAGA!

PRZED UZYCIEM NALEZY PRZECZYTAC
INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWAI
ZWROCIC UWAGE NA WSKAZOWKI
O BEZPIECZENSTWIE!

TEN PRODUKT NIE JEST ZABAWKA!
PRZECHOWYWAC W MIEJSCU
NIEDOSTEPNYM DLA DZIECI.

B Doktadnie umy¢ rece po malowaniu.
B Unika¢ kontaktu z oczami. W

Instrukcje
bezpieczenstwa

przypadku kontaktu z oczami:
Doktadnie ptukaé pod biezgcq wodq
przez kilka minut. Wyjqé soczewki
kontaktowe, jesli sq tatwe do usuniecia.
B Jesli podraznienie utrzymuie sie:
Skontaktowad sie z lekarzem.

B Malowaé w dobrze przewietrzanym
miejscul W przypadku jakiekolwiek
probleméw zdrowotnych nalezy
skonsultowaé sie z lekarzem.

B W przypadku utrzymujgcego
sig podraznienia skéry nalezy
skonsultowad sie z lekarzem.

Wskazéwki:

Przed rozpoczeciem malowania przeczytaé
ponizsze wskazéwki.

Ostrzezenie! Farby mogq pozostawiaé
uporczywe plamy. Podczas malowania
nosi¢ kombinezon lub stare ubranie i
zakrywaé podioge oraz meble!

Przed pierwszym
> uzyciem: Usungé zatyczke z
koncéwki pisaka.

Farby wysychajq bardzo szybko.
Po kazdym uzyciu staranie zamykaé
pisaki.

B Farby sq rozpuszczalne w wodzie.
Wyschnigta farba jest wodoodporna.
Po kazdym uzyciu ptuka¢ koncowki
markerdw i szczelnie zamykadé.

B Podczas malowania upewniad sie,
Ze jest wystarczajgco duzo $wiatta
i miejsca. Obraz musi doktadnie
wyschngé przed natozeniem
nastepnej warstwy farby, dlatego
nalezy malowaé tylko w dobrze
przewietrzanym miejscu.

@ Utylizacja

Opakowanie wykonane jest z materiatéw
przyjaznych dla $rodowiska, ktére mozna
przekazaé do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtérnych.

Informaciji na temat mozliwosci utylizaciji
wyeksploatowanego produktu udziela
urzqd gminy lub miasta.
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Produkt, materiaty opakowaniowe, nadajq
sig do recyklingu i podlegaijq rozszerzonej
odpowiedzialnoici producenta.

Wyrzu¢ je osobno, zgodnie z ilustracjq
przedstawiajqgcq informacije o sortowaniu,
aby zapewnié lepszq utylizacje odpadéw.

Logo Triman jest wazne tylko dla Francii.

@® Serwis

Serwis Polska
Tel.: 008004911946
E-Mail: owim@lidl.pl
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3D PERLOVE DEKORACNI
PERO/3D TRPYTIVE
DEKORACNI PERO

® Uvod

Blahopfejeme vém k zakoupeni vaseho
nového 3D perlefového pera/3D tfpytivého
pera, ddle nazyvaného jen ,vyrobek”.
Rozhodli jste se pro kvalitni produkt.

Ndvod k obsluze je nedilnou sou&ésti
tohoto vyrobku. Obsahuje dolezité pokyny
pro bezpecnost, pouziti a likvidaci. Pred
pouzitim vyrobku se seznamte se viemi
pokyny k pouZiti a bezpecnostnimi pokyny.

Pouziveijte vyrobek jen popsanym
zpUsobem a na uvedenych mistech. PFi
preddni vyrobku tieti osobé predeijte i
viechny podklady.

@® Pouziti v souladu s
uréenim

Dekorativni koliky pro vytvateni médnich
vzord. Tento vyrobek neni hracka. Vyrobek
neni vhodny pro déti. Jen pro soukromé
pouziti. Neni uréeno pro komeréni vyuZiti.

A Bezpecnostni pokyny

A VYSTRAHA!

PRED POUZITIM SI PROSIM PRECTETE

BEZPECNOSTNi POKYNY! DODRZUJTE

PROSIM BEZPECNOSTNI POKYNY!

TENTO VYROBEK NENi HRACKA!

UCHOVAVEJTE MIMO DOSAH DETI.

B Dokladné si ogistéte po malovdni ruce.

B Zamezte kontaktu s o&ima. Pfi dotyku
s ocima: Né&kolik minut peclivé
oplachuijte pod tekouci vodou. Vyjméte
kontaktni Eocky, pokud jdou snadno
odstranit.

B Pokud podrdzdéni pretrvava:
Konzultujte svého Iékate.

B Malujte na dobfe vétraném mist&!
Pokud nastanou zdravotni problémy,
poradte se svym lékafem.

BV piipadé trvajiciho kozni drézdéni
poradte se svym lékafem.
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Tipy:

Nez zaénete s malovénim, prectéte si

nésledujici tipy.

Varovani! Barvy mohou zanechdvat

tézko odstranitelné skvrny. Pfi malovéni

pouzivejte kombinézu nebo staré 3aty a

zakryijte podlahy a né&bytek!

Pied prvnim pouzitim:
gﬁ Odstrarite zdslepky ze 3pi¢ek
znagkovadd.

= Barvy velmi rychle schnou. Po kazdém
pouziti znackovaci pero peélivé
uzavrete.

B Barvy jsou rozpustné ve vodé. Ususend
barva jsou pro vodu nepropustné. Po
kazdém pouziti ocistéte 3picku a pevné
uzaviete znackovade a propldchnéte
je.

H  PFi malovéni dbejte na to, abyste méli
dostatek svétla a msta. Obrazek se
musi mezi jednotlivymi vrstvami barvy
vysusit, proto byste mé&li malovat pouze
na dobfe vétraném misté.

® Zlikvidovani
Obual se skladd z ekologickych materidld,

které mozete zlikvidovat prostrednictvim
mistnich sbéren recyklovatelnych materialt.

O moznostech likvidace vyslouZilych
zafizeni se informujte u spravy vasi obce
nebo mésta.
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Vyrobek a obalové materidly jsou
recyklovatelné a podléhaiji roz3ifené
odpovédnosti vyrobce.
Likvidujte je oddélené podle ilustrovanych

Info-tri (informace o ffidéni), abyste mohli
lépe nakladat s odpady.

Logo Triman plati jen pro Francii.

@® Servis

& Servis Ceska republika
Tel.. 800600632
E-Mail: owim@lidl.cz
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3D PERLOVE DEKORACNE
PERO/3D TRBLIETAVE
DEKORACNE PERO

® Uvod

BlahoZelédme vam ku kipe Vasho nového
3D perlefového pera/3D trblietavého pera,
ktory sa dalej oznaduje len ako , produkt”.
Rozhodli ste sa pre velmi kvalitny vyrobok.
Ndvod na pouzivanie je siasfou tohto
vyrobku. Obsahuje déleZité upozornenia
tykajice sa bezpe&nosti, pouzivania a
likvidécie. Skér ako za&nete vyrobok
pouzivaf, obozndmte sa so vietkymi

pokynmi k pouzivaniu a bezpeénosti.
Vyrobok pouZivaite iba v silade s popisom
a v uvedenych oblastiach pouzZivania.

V pripade postipenia vyrobku daliim
osobdm odovzdaijte aj vietky dokumenty
patriace k vyrobku.

® Pouzivanie v stlade s
uréenim

Ozdobné perd na ndvrh modernych
vzorov. Produkt nie je uréeny na hranie.
Produkt nie je vhodny pre deti. Uréeny iba
na stkromné pouzitie. Nie je uréeny na
komer&né pouzitie.

Bezpecnostné
upozornenia

A OPATRNE!
PRED POUZITIM SI PRECITAJTE
BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA!
DBAJTE NA DODRZIAVANIE
BEZPECNOSTNYCH UPOZORNEN!
TENTO PRODUKT NIE JE HRACKAL
USCHOVAJTE MIMO DOSAHU DETI.
B Po malovani si dékladne umyte ruky.
B Zabrarte kontaktu s oZami. Po kontakte
s ocami: O¢i dékladne vyplachujte
niekol'ko mindt pod teicou vodou.
Vyberte si kontakiné 3osovky, ak sa
daijo lahko vybraf.

SK

B Ak podrdzdenie pretrvava: Kontaktujte
vasho lekdra.

B Malujte na dobre vetranom mieste!
Ak sa vyskytn zdravotné problémy,
kontaktujte vésho lekdra.

BV pripade pretrvavajiceho
podrazdenia pokozky kontaktujte
svojho lekara.

Tipy:

Skér nez zaénete s malovanim, preditajte si
nasledovné tipy.

Vystraha! Farby méZu zanechat odolné
skvrny. Pri malovani noste kombinézu
alebo staré oblecenie a prikryte podlahu a
ndbytok!

Pred prvym pouzitim:
* . , .

Z hrotov popisovacich pier

odstraite zatky.

B Farby velmi rychlo schng.
Zvyraziovaée po kazdom pouZiti
zatvorte.

B Farby s6 rozpustné vo vode. Uschnutd
farba je nepriepustnd. Po kazdom
pouziti odistite a opldchnite hroty a
zvyraziovade zatvorte.

B Pri malovani dbaite na to, aby ste mali
dostatok svetla a miesta. Obrdzok
musi medzi jednotlivymi vrstvami farby
dékladne uschndt, preto by ste mali

malovaf iba na dobre vetranom mieste.

@ Likvidacia
Obal pozostdva z ekologickych materidlov,

ktoré mézete odovzdaf na miestnych
recyklagnych zbernych miestach.

O moznostiach likvidécie opotrebovaného
vyrobku sa méZzete informovaf na Vasej
obecnej alebo mestskej sprave.
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Vyrobok a obalové materidly so
recyklovatelné a podliehajt rozsirenej
zodpovednosti vyrobcu.
Pre lep3ie spracovanie odpadu ich

zlikvidujte oddelene podla obrazkov Info-tri
(informdcie o triedeni).

Triman-Logo plati iba pre Francizsko.

@® Servis

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-posta: owim@lidl.sk

SK

ROTULADORES DE PERLAS
3D/ROTULADORES DE
PURPURINA 3D

@ Introduccién

Enhorabuena por la compra de su nuevo
Rotulador de perlas 3D/Rotulador de
purpurina 3D, denominado en lo sucesivo
Unicamente “producto”.

Ha optado por un producto de alta
calidad. El manual de instrucciones

forma parte de este producto. Contiene
importantes indicaciones sobre seguridad,
uso y eliminacién. Antes de usar el
producto, familiaricese con todas las
indicaciones de uso y seguridad.

Utilice el producto Gnicamente como

se describe a continuacién y para las
aplicaciones indicadas. Adjunte igualmente
toda la documentacién en caso de entregar
el producto a terceros.

® Uso previsto

Rotuladores decorativos para crear
patrones de moda. El producto no es un
juguete. El producto no es apto para nifios.
Solo para el uso privado. No estd previsto
para un uso comercial.

A

A ;ATENCION!

jLEA ATENTAMENTE LAS
INDICACIONES DE SEGURIDAD
ANTES DEL USO! jOBSERVE LAS
INDICACIONES DE SEGURIDAD!
iESTE PRODUCTO NO ES NINGUN
JUGUETE!

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE
LOS NINOS.

B L4vese bien las manos después de

Indicaciones de
seguridad

pintar.

= Evite el contacto con los ojos. En caso
de contacto con los ojos: Enjuagar
minuciosamente con abundante agua
corriente. Quitar las lentes de contacto,
si se pueden quitar con facilidad.

B Sila irritacién perdura: Consulte con
su médico.

®  Pintar en un lugar bien ventilado! Si
surgen problemas de salud, consulte
con su médico.

B Consulte con su médico si la irritacién
de la piel perdura.

Consejos:

Lea atentamente los siguientes consejos

antes de empezar a pintar.

iAdvertencia! Las pinturas pueden dejar
manchas resistentes. jLleve siempre un
mono o ropa vieja al pintar y cubra el suelo

y los muebles!

Antes del primer uso: Refire

? los tapones de las puntas de los

rotuladores.

B las pinturas se secan rapidamente.
Tape con cuidado los rotuladores
después de cada uso.

B Las pinturas son hidrosolubles. La
pintura seca es resistente al agua.
Limpie las puntas, tape bien los
rotuladores después de cada uso y
enjudguelos.

B Al pintar, asegirese de que hay luz 'y
espacio suficientes. La imagen debe
secarse bien entre las capas de color,
por lo que es recomendable que pinte
en un lugar con buena ventilacién.

. . .2
@ Eliminacién
El embalaje estd compuesto por materiales

no contaminantes que pueden ser
desechados en el centro de reciclaje local.

Para obtener informacién sobre las
posibilidades de desecho del producto

al final de su vida ¢til, acuda a la
administracién de su comunidad o ciudad.

ES
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El producto, y el material de embalaje

son reciclables y estén sujetos a la
responsabilidad extendida del fabricante.

Deséchelos por separado siguiendo la
informacién ilustrada de recogida selectiva
para un mejor tratamiento de los residuos.

El logotipo Triman se aplica solo para
Francia.
@ Asistencia

(&> Asistencia en Espaiia
Tel.: 900984948
E-Mail: owim@lidl.es

ES

3D PERLESTIFT/
3D GLIMMERSTIFT

® Indledning

Vi ensker dig hjerteligt tillykke med dit keb
af din nye 3D-perlestift/3D-glimmerstift,
efterfelgende benzevnt , produkt”.

Du har besluttet dig for et produkt af hej
kvalitet. Brugerveijledningen er en del aof
dette produkt. Den indeholder vigtige
informationer om sikkerhed, brug og
bortskaffelse. Ger dig inden montering og
ibrugtagning af produktet fortrolig med alle
betienings- og sikkerhedsanvisninger.

Benyt kun produktet som beskrevet og til de
oplyste formdl. Videregiv alle papirer, hvis
du giver produktet videre til tredjemand.

@ Forskriftsmaessig
anvendelse

Dekorative stifter il at lave moderne
menstre med. Produktet er ikke et legete;.
Dette produkt er ikke egnet fil bern. Kun fil
privat brug. lkke egnet til kommerciel brug.

A Sikkerhedsanvisninger

A OBS!

LAS SIKKERHEDSANVISNINGERNE

INDEN BRUG!

SIKKERHEDSANVISNINGERNE SKAL

OVERHOLDES!

DETTE PRODUKT ER IKKE ET LEGET@J!

OPBEVARES UDEN FOR B@RNS

RAKKEVIDDE.

B Vask heenderne grundigt efter maling.

B Undgé kontakt med gjnene. Ved
kontakt med gjnene: Skyl omhyggeligt
under rindende vand i nogle minutter.
Fiern kontaktlinser, hvis de nemt kan
fiernes.

B Hyis irritationen fortsaetter: Opseg
lege.

B Udfer malingen pa et godt ventileret
sted! Hvis der opstdr sundhedsmaessige
problemer, skal der opsages leege.

B Hvis hudirritationen er vedvarende skal
der opseges lege.

DK



Tip:

Lees venligst felgende rad inden malingen
pabegyndes.

Advarsel! Farver kan efterlade
genstridige pletter. Ved maling ber der
baeres en overall eller gamle kleeder, og
gulve og mabler skal tildaekkes!

For forste ibrugtagning:
> Fiern stop pd
markeringsstiftsspidser.

B Farverne tarrer meget hurtigt. Luk
omhyggeligt markeringsstifterne efter
hver brug.

B Farver er vandopleselige. Tarret farve
er vandteet. Renger spidserne, og luk
markeringsstifterne teet efter hver brug,
og skyl dem.

B Veer under maling opmaerksom pé, at
der er tilstraekkeligt med lys og plads.
Billedet skal terre grundigt mellem de
enkelte farvelag, og derfor skal der
males et godt ventileret sted.

® Bortskaffelse

Indpakningen bestar af miljgvenlige
materialer, som De kan bortskaffe over de
lokale genbrugssteder.

De fér oplyst muligheder il bortskaffelse
af det udtjente produkt hos deres lokale
myndigheder eller bystyre.
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Produktet og emballagematerialer kan
genbruges og er underlagt udvidet
producentansvar.
De skal bortskaffes separat. Felg de viste

maerkater med sorteringsoplysninger, s& de
bortskaffes p& en bedre made.

Triman-logoet gaelder kun for Frankrig.

@® Service

Service Danmark
Tel.: 80253972
E-Mail: owim@lidl.dk
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PENNA PER PERLE 3D/
PENNA GLITTER 3D

® Introduzione

Congratulazioni per |'acquisto della vostra
nuova penna perlata 3D/

penna glitterata 3D, di seguito denominata
“prodotto”.

Avete optato per un prodotto di alta
qualita. Le istruzioni per 'uso sono parte
integrante di questo prodotto. Esse
contengono importanti avvertenze sulla
sicurezza, |'impiego e lo smaltimento.
Prima dell’utilizzo del prodotto, prendere
conoscenza di tutte le istruzioni d'uso e
delle avvertenze di sicurezza.

Utilizzare il prodotto solo come descritto
e per i campi di applicazione indicati.
Consegnare tutte le documentazioni su
questo prodotto quando viene ceduto a
terzi.

® Uso previsto

Penne decorative per creare modelli

alla moda. Questo prodotto non & un
giocattolo. Il prodotto non & adatto ai
bambini. Solo per uso privato. Non per uso
commerciale.

A Istruzioni di sicurezza

A ATTENZIONE!

LEGGERE LE ISTRUZIONI DI SICUREZZA

PRIMA DELL'USO! SI PREGA DI

RISPETTARE LE ISTRUZIONI DI

SICUREZZA!

QUESTO PRODOTTO NON E UN

GIOCATTOLO!

TENERE FUORI DALLA PORTATA DEI

BAMBINI.

= Pulirsi accuratamente le mani dopo
aver dipinto.

®  Evitare il contatto con gli occhi. In caso
di contatto con gli occhi: Sciacquare
accuratamente sotto |'acqua corrente
per alcuni minuti. Togliere le lenti a
contatto se & possibile rimuoverle.

u  Se l'irritazione persiste: Consultare il
proprio medico.

®  Dipingere in un luogo ben ventilato!
Se si verificano problemi di salute,
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Il prodottoe i materiali di imballaggio sono
riciclabili e soggetti alla responsabilita
estesa del produttore.
Per un migliore trattamento dei rifiuti,

smaltirli separatamente seguendo i diversi
simboli della raccolta differenziata.

consultare il proprio medico.
B Se l'irritazione cutanea persiste,
consultare il proprio medico.

Suggerimenti:

Prima di iniziare a dipingere, si prega di
leggere i seguenti suggerimenti.
Avvertenza! | colori possono lasciare
macchie ostinate. Quando si dipinge,

Il logo Triman & valido solamente per la
Francia.

indossare una tuta o vestiti vecchi e coprire @® Assistenza

il pavimento e i mobili! (™ Assistenza ltalia

. RP.r|m¢:| de.l fprlm: T.lmllzzto:cI . Tel: 800790789
muovers 1 1appt adlle punte del E-Mail: owim@lidLit
pennarelli.

B | colori si asciugano molto
rapidamente. Chiudere accuratamente i
pennarelli dopo ogni utilizzo.

B | colori sono solubili in acqua. Il colore
asciugato & impermeabile. Dopo ogni
utilizzo, pulire la punta, chiudere bene i
pennarelli e sciacquarli.

B  Quando si dipinge, assicurarsi di avere
abbastanza luce e spazio. L'immagine
deve asciugare accuratamente tra
i singoli strati di colore, quindi si
dovrebbe dipingere solo in un luogo
ben ventilato.

@® Smaltimento

L'imballaggio & composto da materiali
ecologici che possono essere smaltiti presso
i siti di raccolta locali per il riciclo.

E’ possibile informarsi circa le possibilita
di smaltimento del prodotto usato presso
I'amministrazione comunale o cittadina.

3D-GYONGYCERUZA/
3D-CSILLOGO CERUZA

@® Bevezetd

Gratulélunk 0j 3D gyéngytolléanak/3D
csilldmtollédnak vésarlasa alkalmdabdl, a
tovdbbiakban ,termék” néven hivatkozunk
rd.
Ezzel a déntésével véllalatunk értékes
terméke mellett dontétt. A haszndlati
utasités ezen termék része. A biztonsagra,
a hasznélatdra és a megsemmisitésre
vonatkozé fontos tudnivalékat tartalmazza.
A termék haszndlata elétt ismerje meg az
dsszes haszndlati és biztonsdgi tudnivalét.
A terméket csak a leirtak szerint és a
megadott felhaszndldsi teriileteken
alkalmazza. A termék harmadik
személy szdmdra valé tovabbaddasa
esefén kézbesitse vele annak a teljes
dokumentdcisjat is.
® Rendeltetésszeri
hasznéalat

Diszit$ tollak divatos mintak kialakitdséhoz.
A termék nem jatékszer. A terméket
gyermekek nem haszndlhatjgk. Csak otthoni
alkalmazdasra. Uzleti célra nem alkalmas.

A Biztonsagi utasitasok

A FIGYELEM!

HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL

A BIZTONSAGI UTASITASOKAT!

VEGYE FIGYELEMBE A BIZTONSAGI

UTASITASOKAT!

A TERMEK NEM JATEKSZER!

GYERMEKEKTOL TAVOL TARTANDO.

B Festés utdn tisztitsa meg a kezeit
alaposan.

B Szembe ne keriilion. Ha a szembe
keriilne: Oblitse pdr percig alaposan
folyé vizzel. Amennyiben ezt
kénnyen meg tudja tenni, vegye ki a
kontaktlencséket.

B Ha az irritécié tovdbbra is fenndll:
Kérje ki orvosa tandcsdt.

B Afestést 6l szell6z8 helyen végezze!
Amennyiben egészségiigyi problémak
lépnek fel, kérje ki orvosa tandcsét.

B Tartés bérirritdcié esetén forduljon
kezel8orvosahoz.

Tippek:

A festés megkezdése elétt olvassa el ezeket
a tippeket.

Figyelmeztetés! A festékek makacs
foltokat hagyhatnak. A festés sordn viselien
overdlt vagy régi ruhdkat, valamint takarja
le a padlét és a bitorokat is!

« Elsé haszndélat elétt: Vegye
le a kupakot a tollvégekrdl.

B Afestékek gyorsan kiszaradnak.
Minden egyes haszndlat utén zdérja le
a tollakat alaposan.

u A festékek vizben oldhaték. A
megszaradt festék vizallé. Minden
haszndlat utdn tisztitsa meg a hegyeket,
maijd zérja le szorosan és &blitse le a
tollakat.

B A festés sordn gondoskodjon elegendd
fényrél és helyrél. A kép egyes
rétegeinek teljesen meg kell szaradniuk,
ezért a festést j6l szell6z8 helyen kell
végezni.

@ Mentesités

A csomagolés kérnyezetbardt anyagokbdl
készilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité
helyeken adhat le drtalmatlanitas céliabdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési
lehet8ségeird| lakéhelye illetékes
dnkormdnyzatdndl tdjékozédhat.

HU
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A termék, és a csomagoléanyagokat is,
Ojrahasznosithaté, és a gydrté kiterjesztett
felel8ssége ald tartozik.
A jobb hulladékkezelés érdekében az
dbrdn lathaté informdcidk (szortirozdsi

informdciék) alapjén kilén artalmatlanitsa
Sket.

A Triman-logé csak Franciaorszégra
vonatkozik.
® Szerviz

(HO Szerviz Magyarorszag
Tel.. 0680021536
E-mail: owim@lidl.hu

HU

BISERNO 3D-PISALO/
3D-PISALO Z BLESCICAMI

® Uvod

Cestitamo vam ob nakupu novega
3D-bisernega pisala/3D-pisala z
bles€icami, v nadaljevaniju krajie »izdelek«.
Odlocili ste se za zelo kakovosten izdelek.

To navodilo za uporabo je sestavni del
tega izdelka. Vsebuje pomembna navodila
za varnost, uporabo in odstranitev. Preden
zalnete izdelek uporabljati, se seznanite z
vsemi navodili za uporabo in varnostnimi
napotki.

Izdelek uporabljajte samo tako, kot je
opisano, in samo za navedena podrogja
uporabe. Ce izdelek odstopite novemu
lastniku, mu zraven izrodite tudi vse
dokumente.

® Namenska uporaba

Dekorativna pisala za ustvarjanje modnih
vzorcev. |zdelek ni igraga. Izdelek ni
primeren za otroke. Samo za zasebno
uporabo. Ni primerno za komercialno rabo.

A Varnostni napotki

A POZOR!

PRED UPORABO PREVERITE

VARNOSTNE NAPOTKE! BODITE

POZORNI NA VARNOSTNE NAPOTKE!

TA IZDELEK NI IGRACA!

HRANITE IZVEN DOSEGA OTROK.

B Po slikanju temeljito odistite roke.

B Izogibaite se stiku z o&mi. Pri stiku z
ocmi: Nekaj minut previdno izpirajte
pod teko&o vodo. Odstranite kontaktne
lege, &e jih lahko enostavno odstranite.

®  Ce drazenja traja: Obrnite se na
vaega zdravnika.

B Slikajte v dobro prezragenem prostorul
Ce pride do zdravstvenih tezav, obrnite
se na vasega zdravnika.

BV primeru dolgotrajnega draZenja koze
se posvetujte z zdravnikom.

N

Nasveti:

Pred zagetkom barvanja preberite
naslednje nasvete.

Opozorilo! Barve lahko pustijo trdovratne
madeze. Pri slikanju nosite kombinezon ali
stara oblaéila in pokrijte tla in pohistvol

Pred prvo uporabo:
> Odstranite zamaske s konic
markerja.

B Barve se posusijo zelo hitro. Po vsaki
uporabi skrbno zaprite markerje.

B Barve so topne v vodi. Posusena barva
je vodoodporna. Po vsaki uporabi
ocistite konico in zaprite ter dobro
sperite markerije.

B Poskrbite za to, da imate dovolj
svetlobe in prostora za slikanje. Slika se
mora med posameznimi plastmi barve
popolnoma posusiti, zato slikajte le na
dobro prezra¢evanem mestu.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju
primernih materialoy, ki jih lahko oddate
za recikliranje na lokalnih zbiralisgih

odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega
izdelka se lahko pozanimate pri svoji
obcinski ali mestni upravi.
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Izdelek in embalazni materiali so primerni
za recikliranje. Zanije veljajo dologila
proizvajaléeve razsirjene odgovornosti.
Za boljge ravnanje z odpadki jih odlagaijte
lo&eno, upostevajoé prikazane informacije
o razvriéaniju.

Logotip Triman velja samo za Francijo.

@® Servis

(D Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80 70 60
E-Mail: owim@lidl.si
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3D OLOVKA S BISERNIM
EFEKTOM/3D SVJETLUCAVA
OLOVKA

® Uvod

Cestitamo na kupnii vaie nove 3D-biserne
olovke/3D-svjetlucave olovke, u daljnjem
tekstu , proizvod”.

Ovom kupnjom odluili ste se za
visokokvalitetan proizvod. Uputa za
uporabu je sastavni dio ovog proizvoda.
Ona sadrzi vazne upute o sigurnosti,
uporabi i uklanjanju otpada. Prije upotrebe
proizvoda upoznaite se sa svim njegovim

uputama za koristenje i sigurnosnim
uputama.

Koristite ovaj proizvod u skladu s
navedenim uputama fe u navedene svrhe.
Ukoliko proizvod dajete nekoj drugoj osobi,
predaite toj osobi takoder i sve upute.

@® Uporaba u skladu s
odredbama

Ukrasne olovke za izradu modernih
uzoraka. Ovaj proizvod nije igracka.
Proizvod nije prikladan za djecu. Samo
za privatnu uporabu. Nije namijenjeno
komercijalnoj uporabi.

A Sigurnosne
napomene

A PAZNJA!

PRIJE UPORABE PROCITAJTE

SIGURNOSNE NAPOMENE!

OBRATITE PAZNJU NA SIGURNOSNE

NAPOMENE!

OVAJ PROIZVOD NIJE IGRACKA!

UVIJEK CUVATE IZVAN DOHVATA

DJECE.

B Temeljito ocistite ruke nakon bojenja.

B Izbjegavajte kontakt s odima. U
sluéaju dodira s o¢ima: Pazljivo ispirite
nekoliko minuta tekuéom vodom.

Uklonite kontaktne le¢e ako se mogu
lako ukloniti.

HR

B Ako iritacije ne prolazi: Posavjetujte se
sa svojim lije&nikom.

B Bojite na dobro prozragnom mijestul
U slu¢aju zdravstvenih problema
posavjetujte se sa svojim lije&nikom.

B U sluéaju dugotrajne iritacije koze
potrazite savjet lije&nika.

Savijeti:

Procitajte sliedece savjete prije pocetka
bojenja.

Upozorenije! Boje mogu ostaviti
tvrdokorne mrlje. Kod bojenja nosite
kombinezon ili staru odjedu i prekrijte tlo i
namjestaj!

« Prije prve uporabe: Uklonite
Eepove s vrhova markera.

B Boje se vrlo brzo suge. Pazljivo
zatvorite vrhove markera nakon svake
uporabe.

B Boje su topive u vodi. Osusena boja
je vodootporna. O¢istite vrh i dobro
zatvorite markere i isperite nakon svake
upotrebe.

B Pripazite da prilikom bojenja imate
dovoljno svjetla i prostora. Slika se
izmedu pojedinih slojeva boje mora
temeljito osuiti. Stoga biste trebali
boijiti na dobro prozraénom miestu.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski
nedkodljivih materijala koje moZete zbrinuti
na lokalnim mjestima za reciklazu.

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog
proizvoda mozete se raspitati kod vase
opdinske ili gradske uprave.
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Proizvod i materijali za pakiranje mogu
se reciklirati i podlijezu progirenoj
odgovornosti proizvodada.
Odlozite ih odvojeno, slijededi ilustrirani

Info-tri (informacije o razvrstavaniju), za
bolji tretman otpada.

Triman-Logo vaZi samo za Francusku.

@® Jamstvo

Proizvod se brizno izraduje prema strogim
smjernicama kvalitete i prije isporuke
saviesno ispituje. U sluaju nedostataka na
ovom proizvodu, na raspolaganiju imate
zakonska prava protiv prodavaéa tog
uredaja. Vasa zakonska prava ovim nasim
jamstvom koje je predstavljeno u nastavky,
ostaju netaknuta.

Za ovaj proizvod dobivate jamstvo u
trajanju od 2 godine od datuma kupnie.
Jamstveni rok pocinje s datumom kupovine.
Molimo dobro sa&uvaijte originalan ragun
s blagaijne. To je dokumentacija kao dokaz
kupovine koji ¢e se zahtijevati.

Ako u razdoblju od 2 godine od datuma
kupovine ovog proizvoda nastane kakva
greska na materijalu ili tvornocka gredka,
proizvod éemo - prema nasem izboru -
besplatno popraviti ili zamijeniti. Ovo
jamstvo se ponistava, kada se proizvod
osteti, nestruéno koristi ili ne odrzava.

Jamstvo vrijedi za nedostatke na materijalu
ili tvornike pogreske. Ovo jamstvo se

ne proteZe na dijelove proizvoda, koji
podlijezu normalnom trodenju i stoga

se mogu smatrati kao normalni potro3ni
dijelovi (npr. baterije) ili za o3tecenja na
krhkim dijelovima, npr. prekidagu, punjivim
baterijama ili takvi, koji su izradeni od
stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok
se produljuje onoliko koliko je kupac bio
lisen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje
teci ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok po&inje teci
ponovno samo za taj dio.
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® Postupak u sluéaju koji je
pokriven jamstvom

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg
zahtjeva, molimo vas da slijedite sliedece
upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla

(IAN 406858_2207) kao dokaz o kupniji.

Broj artikla moZete nadi na tipskoj plogici,
na gravuri, na naslovnoj stranici vasih uputa
(dolie lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili
donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju
ili drugi kvarovi, kontaktirajte najprije u
nastavku navedeno odjeljenje servisa
putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, mozete
ga onda poslati na spomenutu adresu
servisa bez postarine za vas, s dokazom o
kupnii (ragun) i opisom kakav je kvar i kada
je nastao.

@® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800806355
E-Mail: owim@lidl.hr
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CREION CU PERLE LICHIDE
3D/CREION CU SCLIPICI 3D

@ Introducere

V& felicitdm pentru achizifionarea noului
dumneavoastrd stilou creion 3D cu perle/
stilou creion 3D cu sclipici denumit in
continuare numai ,produs”.

Ati ales un produs de inaltd calitate.
Manualul de utilizare reprezintd o parte
infegrantd a acestui produs. Acesta
contine informatii importante referitoare la
sigurantd, la utilizare si la eliminarea ca
deseu. Inainte de utilizarea acestui produs,
familiarizafi-vé mai intdi cu instructiunile de
utilizare si de sigurantd.

Folositi produsul numai in modul descris si
numai in domeniile de utilizare indicate.
Predatfi toate documentele aferente in cazul
in care instrinafi produsul.

@® Utilizarea conform
scopului

Creioane decorative pentru realizarea unor
modele la modd. Acest produs nu este o
jucdrie. Produsul nu se recomandd copiilor.
Numai pentru folosire privatd. Nu este
pentru utilizare comerciald.

A Indicatii de siguranta

A ATENTIE!

INAINTE DE UTILIZARE VA RUGAM SA

CITITI INDICATIILE DE S|GURAN',|',Z\!

VA RUGAM SA RESPECTATI

INSTRUCTIUNILE DE SlGURANTA!

ACEST PRODUS NU ESTE O JUCARIE!

NU iL LASATI LA INDEMANA COPIILOR.

B Spdlafi-va bine méinile dupd ce vopsiti.

B Evitali contactul cu ochii. La contactul
cu ochii: Clatiti bine sub ap& care
curge céteva minute. indeparati
lentilele de contact dacd pot fi
indepdrtate usor.
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B Dacd iritafia persista: Consultati
medicul.

B Vopsifi intr-un loc bine ventilat! Dacé
apar probleme de sdndtate, consultati
medicul.

® Tn cazul unei iritatii a pielii care
persistd, consultai medicul.

Sfaturi:
Vé& rugdm sa cititi sfaturile urmdatoare inainte
de a incepe s& vopsifi.
Avertisment! Vopselele pot s§ lase pete
persistente. La vopsire purtafi o salopetd
sau haine vechi si acoperiti podeaua si
mobilal
inainte de prima utilizare:
g indepartafi opritorul de pe
varfurile markerului.

B Vopseaua se usucd foarte repede.
Inchideti cu grija markerele dup&
fiecare utilizare.

B Vopselele sunt solubile in apé.
Vopseaua uscatd este etansd la apd.
Curdtati varful si inchideti markerul
dupd fiecare utilizare si clatifi-l.

B La vopsire aveli grija sé fie luming si
spatiu suficiente. Imaginea trebuie s&
se usuce bine intre aplicarea straturilor
de vopseaq, de aceea trebuie s& vopsiti
numai intr-un loc bine ventilat.

® Inlaturare

Ambalaijul este produs din materiale
ecologice care pot fi eliminate la punctele
locale de reciclare.

Puteti obtine informatii despre posibilittile
de eliminare a produsului de la
administratia locala.
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Produsul, si materialele de ambalare sunt
reciclabile si fac obiectul responsabilitgfii
extinse a producdtorului.

Eliminafile separat, urménd informatiile
ilustrate (informatii de sortare), pentru o
mai bund tratare a deseurilor.

Logo Triman este valabil doar pentru
Franta.

@® Garantie

Produsul a fost produs cu atenfie conform
unor standarde stricte de calitate si verificat
inainte de livrare. in cazul defectelor la
nivelul acestui produs aveti drepturi legale
fatd de vanzéatorul produslui. Aceste
drepturi legale nu sunt limitate de garantia
noastrd prezentatd in continuare.

Pentru acest produs primifi o garantie

de 2 ani de la data achizifiei. Perioada
garantiei incepe la data achizitiei. Va
rugd&m sd pastrati bonul de casa original.
Acesta reprezintd dovada achizitiei.

Daca in decurs de 2 ani de la data
achizitiei acestui produs se inregistreaza
un defect de material sau de fabricatie,
vé repardm sau inlocuim gratuit produsul
- la alegerea noastra - produsul. Dreptul
de garantie se stinge dacd produsul este
deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzator.

Garantia se aplicd numai pentru defecte
de material si de fabricatie. Aceastd
garantie nu acoperd piesele componente
ale produsului care prezintd umre normale
de uzurd si care sunt vézute ca piese de
schimb sau deteriordrile la nivelul pieselor
casante, de exemplu intrerupdtoare,
acumulatori sau piese fabricate din sticld.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de
conformitate ap&rute in cadrul termenului
de garantie prelungeste termenul de
garantie legald de conformitate si cel al
garantiei comerciale si curge, dup& caz, din
momentul la care a fost adusé la cunostinta
vanzdtorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentdrii
produsului la vénz&tor/unitatea service
pdnd la aducerea produsului in stare de
utilizare normald si, respectiv, al nofific&rii
in scris in vederea ridicarii produsului

sau preddrii efective a produsului c&tre
consumator.
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Produsele de folosint& indelungatd care
inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garantie care curge de la
data preschimbérii produsului.

® Modul de desfasurare in
caz de garantie

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a
problemei dumneavoastrd, vé rugdm s&
respectafi urmdatoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, va rugam s& avei

la indeménd bonul de casd si numérul de
articol (IAN 406858_2207) ca dovadd
de achizitie.

Numérul articolului il luati de pe placuta cu
date tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date
a instructiunilor (jos stdnga) sau ca abfibild
de pe partea din spate sau de jos.

Dacd apar erori de funcfionare sau alte
erori, contactati apoi departamentul de
service prin telefon sau prin email.

Produsul defect il putefi transmite la adresa
de service f&rd timbru cu prezentarea
doverzii de achizitie (bon) si cu mentionarea
daunei si cand a apdrut.

@® Service

Service Romania
Tel.: 0800890239
E-Mail: owim@lidl.ro
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3D AEKOPATUBEH MAPKEP
C NEPJIEHU LIBETOBE/3D
AEKOPATUBEH MAPKEP C
BIECTSILLIN LIBETOBE

® Yeop

Mosanpasssame Bu ¢ nokynkara Ha Tosu
Hos 3D mapkep ¢ nepnn/3D mapkep ¢
bpokat, HapPMUAH NO-JOMY CAMO ,MPOAYKT".
Bue nsbpaxre BrcokokauecTBeH npoayKT.
PrroBoacTBOTO 30 ynotpeba e yact ot Tosu
nponykT. To CbAbpXA BAXHKM YKA3AHMS 3
6esonacHoct, ynotpeba u usxsbpnsHe.
Mpean ynotpebata Ha npoaykTa ce
30aNO3HAMTE C BCUUKM MHCTPYKLWKU 30
ynotpeba u besonacHocr.

Manonseaitte npoayKkTa camo cbriacHo

OMMCAHKETO 1 3a NocoueHuTe obnactu Ha
ynotpeba. Koraro npeaasate npoaykra Ha
TPeTM N1Ua, NPeAaBaiiTe 3a€AHO C Hero 1
BCMUKM [OKYMEHTM.

® Ynotpeba no
npegHAasHauYeHue

JlexopaTBHKM MapKepH 3a odopMsiHe
HQ MoZepHHU pucyHkM. [1poayKTsT He e
urpauka. MpoaykTsT He e noaxoadwy 3a
aeua. Camo 3a nmuHa ynotpeba. He 3a
npocpecuoranta ynotpeba.

YkasaHusa 3a
6e3sonacHocT

A BHUMAHME!

MPEOM U3MON3BAHE MPOYETETE
YKA3AHUSTA 3A BESOMACHOCT!
MONS CbBNHOOABAMTE
YKA3AHMUSTA 3A BE3OMACHOCT!
TO3M MPOAYKT HE E UrPAUKAL
CbXPAHSBAMTE M3BBH OBCErA HA

JELLA.
B Crepn py1cyBaHeTO nouncTeTe pblLeTe
c1 aobpe.
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B W3barsaitte koHTakT ¢ ounte. Mpu
KOHTQKT ¢ ouute: M3nnaksaire
BHUMATENHO MOJ TeuaLla BOAA B
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NPOAb/DKEHUE HA HAKOIKO MUHYTH.

Caanete KOHTAKTHUTE NeLu, AKO MOraT MpoaykTsT 1 onakoekata morat
[0 Ce PeLmKIMpaT U ca npeamet

HO PA3LWMPEHATA OTFTOBOPHOCT HA

Aa ce CBAN4T /IeCHO.

B Ako APA3HEHETO NPOSBLIIKHU:
npousBoauTens.

WaxebpnsiiTe 1 oTaenHo kato cneasarte
UNIOCTPUPAHATA MHpOpMaLMS (3a
coptMpare) 3a no-nobpo TpetMpare Ha
otnagbumTe.

Koncyntupaiite ce ¢ Bawwus nekap.

¥ Pucysaitte Ha fobpe ocseteHo
msictol Ako BB3HUKHAT 34PABOCIOBHH
npobnemu, koHcyntupaiite ce ¢ Bawus
nekap.

B B cnyyait Ha NPOABMKUTENHO APA3HEHE

Triman-noroto Baxku camo 3a Pparums.
HQ KOXATA, KOHCYNTUpaiTe ce ¢ Bawms

nexap. ® Cepsus

Cepsus Bonrapus
Tenecpor: 008001184975
E-meitn: owim@lidl.bg

CoBetu:

Mons npouete cnegrute cbBeTH, Npean Aa

3aMouHeTe C PUCYBAHETO.

Mpeaynpexaenne! bonre morar aa

ocTaBsT ynoputi netHa. [pu pucysaxe

HOCETE MPECTUIKA MM CTAPH LPEXM U

nokpuitte noaa u mebenute!

Mpeau nbpBara ynotpeba:

? OrctpaHete 3anywankure ot

BbPXOBETE HA MAPKEpHTE.

B Bowute cbxHAT MHOTO BBp30.
3atBapaiTe rPUNIMBO MAPKEPUTE CNEA
BCgka ynotpeba.

B Bowure ca BOAOPA3TBOPMMAM.
MacvxHanata bos e BogoycToitumea.
Mouncraaiite Bbpxa, 3aTBApPSITE
3APABO MAPKEPHTE M MM U3NIAKBAMUTE
cnep Besika ynotpeba.

B [lpu pucyBaHe ci ocurypsiBaiiTe
AOCTATBYHO CBET/IMHA U MSICTO.
Kapturara tpsbea aa nscbxsa
HAMbLHO MeXAy OTAENHUTE CroeBe
6os, 3atoBa Tpsbea Aa pucysate camo
Ha Aobpe NpoBeTpUBO MSCTO.

® UsxebpnsHe

Onakoskata e u3paboTeHa oT ekonoruuHu
MaTEPManM, KOMTO MOXe Ad NpeaaaeTe B
MECTHUTE MYHKTOBE 30 PELMKIIMPAHE.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSBAHE
Ha u3nesnus ot ynotpeba npoaykT kato
oTnagbk ce uHdopmmpaitte ot Bawara
obwwmHcka v rpagcka ynpasa.
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MAPKAAOPOI NEPAAEL 3D/
MAPKAAOPOI IKAITEP 3D

® Eicaywyn

Yag ouyXaipOUHE YIa TNV ayopd Tou VEOU
oag otuld mephé 3D/otuld ykhitep 3D,
epelng 1O «TTPOidV».

EmAegate éva mpoidy upnlawv
mpodiaypagpwv. O1 odnyieg xprong eivar
HEPOG auTou Tou TpoidvTog. Mepigxouv
ONPAVTIKEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TNV
aopaleia, To XeIPIOUS Kal TNV AméPPIYN.
Mpiv Tn xprion Tou mpoidvTog efoikeiwdeite
pe OAeg Tig 0dnyieg xpAong kar aopaleiag.
Xpnoiporoieite To mMPOIGY pdvo pe Tov
TPOTIO TTOU TIEPIYPAPETAI KAl YIA TOV TOPEQ
EPAPHOYNG TTOU aVAPEPETAl. LE TIEPITITWON
peraBifaong Tou mpoidvtog ot Tpitoug
mapadwore pali kai dAa Ta yypapa.

@ MpoBAemouevn xpnon
AiakoopnTikd otuld yia povrépva oxedia.
To mpoidv Sev eivar maiyvidi. To mpoidv dev
eveikvutarl yia maidid. Movo yia 18iwtikn
xpron. Aev mpoopiletar yia emayyehpatikn
xphon.

A Yrnodeiteig acpaleiag

A EMNIPYAAKH!

AIABAZXTE TIX YNOAEIZEIZ AZDAAEIAX

MPIN TH XPHXH! THPEITE TIZ

YMOAEIZEIZ AZDAAEIATL!

AYTO TO MPOION AEN EINAI

NAIXNIAI

DOYAAZTE MAKPIA AMO MAIAIA.

B KaBapiore kahd Ta xépia oag petd
{wypapikn.

B ArnopUyeTe Tnv eMagn e Ta paTia.
Le MEPITITWOTN EMAPAG PE Ta paTIa:
ZemUverte kakd yia Niya Nerrd pe
TpexoUpevo vepd. Bydhre Toug pakole
€Magng, av eival ukolo.

B Av o epebBiopdg mapapéver:
AmeuBuvBeire oTo yiatpd oag.

B XpnoipomoifoTe oe kakd agpil{dpevo
xwpo! Av mapouciacToly mpoPMuata
uyeiag, ameuBuvBeite oTo yiaTpd oag.

B Ye mepimtwon Seppatikol epebiopol
mou mapapével, ameubuvOeite aTo
yiatpd oag.

ZupPBoulég:

Aiafdore 1ig mapakdtw oupPoulég mpiv

Eexiviioere ™ {wypaikn.

Mpo&idomoinon! Ta ypwpara pmopei

va aproouv Aekedeg mou Sev kabapilouv

elkoha. Popare oAdowpn modid f mahia
pouxa katd T {wypaikn kar KaNUYTE To

Sanedo kai Ta émmAal

Mpiv TRV mpwTn XpPron:

? ApaipgoTe To TTwpa amno Tig

HUTEG TwV papkadopwy.

B Ta xpwpata oteyvwvouy oAU ypryopa.
K\eioTe Toug papkadodpoug mpooekTikd
pETa amd kabe yprion.

B Ta xpwparta sival udatodiahutd. 'Otav
oTeyvwoouy, eival adiafpoya. Metd
amé k&Be yprion kabapioTe T pu,
k\eioTe Toug papkaddpoug kal TAUVETE
TOUG.

B ®povriote va SiatiBetar emapkig
PWTIOPOG Kal XWPOG KATd T
{wypagikn. K&be orpwon ypwpatog
TIPETEI VA OTEYVWVEI KON TIpIV TNV
EPAPHOYN TNG EMOPEVNG, YI' QUTO Kal
mpemel va {wypapilete povo oe kakd
agpilbpevo xwpo.

® Amndoupo

H ouokeuaoia amoteleitar and vhikd @ikikd
mpog To mepIBdAoy, Ta omoia pmopeite va
S1a0€oeTe oTOUG XWPOUG AvakUKAWENG TG
TEPIOKNG OaG.

MNa mnpopopie; oxeTika pe Tig
SuvatdTnTEG AMOPPIYNG TOU TPOIOVTOG TIoU
Sev xpnoipomoieitar mhéov, ameuBuvOeite
omig appddieg utmpeaieg TG kovdTNTAG N
Tou SRpou oag.

GR/CY
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To mpoidv kal Twv UNIKWY cucKeuaadiag,
elval avakukAQOoIpo kal UTTOKEeITal oTn
Sieupupévn eublvn Tou kataokeuaoTr.
Anoppinteré ta exwpioTd TnpwvTag TIg
aneikovi{opeveg mAnpogopieg Tafivopnong
yia kaAUTepn emelepyacia Twv amofMTwy.

To Moyortumo Triman 1oxUer pévo yia
faMia.

® Iépfig

LépBig ENNGSa
Tnh: 00800 491800674
Email:  owim@lidl.gr

@ EépPig Kimpog
Tnk: 8009 4211

Email: owim@lidl.com.cy
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